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Anul I

Langue française  (Morphosyntaxe)

NOMBRE DE CRÉDITS : 4

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Donner aux étudiants les concepts théoriques et opérationnels et les modèles théoriques découlant du structuralisme, utilisés dans la description du français.

CONTENU DU COURS: La description des catégories grammaticales pertinentes pour le FLE: les catégories nominales (les catégories du cas et du genre) les catégories verbo-nominales (les catégories du nombre et de la personne), les catégories verbales (l’aspect, le temps, le mode). La description visera: la définition, les termes, le comportement des classes de mots par rapport aux termes de la catégorie visée, les réalisateurs linguistiques, le fonctionnement discursif des différentes catégories, le niveau de manifestation.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit+oral

BIBLIOGRAPHIE:

Cohen, D., 1989, L’aspect verbal, PUF, Paris.
Cristea, Teodora,  1974/1979, Grammaire structurale du français contemporain, EDP, Bucarest.

Francis, R., 2005, Temps, durativité, télicité, Louvain.

Laca, Brenda, 2002, Temps et aspect- de la morphologie  à l’interprétation, PU de Vincennes, Saint-Denis.

Riegel, M., Pellat, J., Rioul, R., 1984, Grammaire méthodique du français,  PUF, Paris.

Civilisation française

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Donner aux étudiants un panorama sur l’histoire et la civilisation française afin qu’ils puissent mieux comprendre le contexte historique et les références culturelles de la société française contemporaine. 

CONTENU DU COURS: Notions de géographie: diversité et unité de la France. Les grands événements dans l’histoire de la France. La révolution française de 1789 et ses symboles. Personnalités politiques qui ont marqué l’histoire de France. Les principales dynasties, Louis XIV, Napoléon I-er. Visages de la France contemporaine : économie, modes de vie, culture et loisirs, éducation. La francophonie.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit et oral

BIBLIOGRAPHIE:

Nica, T., Dinca, Daniela, 2002, Histoire de la civilisation française,  Editura Universitaria, Craiova.

Mauchamp, N., 2004, La France de toujours, Clé International, Paris.

Mermet, G., 2005, Francoscopie, Larousse, Paris.

Travaux dirigés: Expression écrite

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Former la compétence de communication écrite; expliciter les règles de l’expression écrite et la construction progressive des stratégies nécessaires.

CONTENU DU COURS: Stratégies et savoir-faire fondamentaux. Le paragraphe, le portrait, la description, le récit, l’expression des sentiments et des jugements, le compte-rendu, le curriculum vitae, la lettre et le dossier de candidature, la fiche de lecture (la fiche d’un auteur ou d’une personnalité). 

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification

BIBLIOGRAPHIE:

Baril, D., Guillet, J., 1992, Techniques de l’expression écrite et orale, Sirey, Paris.
Gohard-Radenkovic, A., 1995, L’écrit. Stratégies et pratiques, CLE International, Paris.
Riegel, Martin; Pellat, Jean-Christophe; Rioul, René, 1994, Grammaire méthodique du français, Presses Universitaires de France, Paris. 

Timbal-Duclaux, L., 1989, L’expression écrite. Écrire pour communiquer, ESF Entreprise, Paris.
Travaux dirigés: Exercices de grammaire et traduction grammaticale

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité
OBJECTIFS DU COURS: La présentation des faits de langue (le domaine de la morpho-syntaxe) qui posent le plus de difficultés dans l’acquisition du français; le choix de type d’exercices les plus adéquats. 

CONTENU DU COURS: Le nom (le genre et le nombre); les prédéterminants du nom (les articles, les adjectifs pronominaux); les adjectifs qualificatifs; les substituts (les pronoms personnels, démonstratifs, possessifs, indéfinis, interro-relatifs).

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification 

BIBLIOGRAPHIE:

Anghel, Laura, 2002, Exerciţii de gramatică franceză, I, II, III, Bacău.
Băjenaru, C., Gorunescu, Elena, 1974, Exercitii de gramatică franceză, Bucureşti.
Gorunescu, Elena, 2000, Exerciţii,  Pronumele, Teora, Bucureşti.
Gorunescu, Elena, 2002, Exerciţii, Verbul şi adverbul, Teora, Bucureşti.
Grevisse, M., 1997, Nouveaux exercices français, Duculot, Paris.
Scurtu, Gabriela, Iordache, Rodica, vol. I (1995), II (1997), Grammaire pratique du français, Craiova.

Langue française  (Morphosyntaxe)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Initier les étudiants aux modèles structuraux de description de la phrase (l’analyse en CI et la grammaire des cas).

CONTENU DU COURS: La définition de la phrase; les critères de classification, les types; la description des CI de la phrase minimale binaire et ternaire, au point de vue syntaxique et logico-sémantique; les classes de réalisateurs des CI: le GN1, le GPréd. de la phrase ternaire, Le GV de la phrase binaire; phénomènes syntaxiques spécifiques qui assurent la cohésion de la phrase.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit + oral.

BIBLIOGRAPHIE:

Cristea, Teodora,  1974/1979, Grammaire structurale du français contemporain, EDP, Bucureşti.
Milner  J.C., 2002, Le périple structural. Figures et paradigme, Seuil, Paris.
Riegel, M., Pellat, J., Rioul, R., 1994, Grammaire méthodique du français, PUF, Paris.
Revues “Langage” n0. 38 (La grammaire des cas), n0. 72 (Déterminants et détermination).

Littérature française (Moyen Âge et Renaissance)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: II-e semestre
TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Présenter les théories et concepts fondamentaux de la théorie et de la critique littéraires modernes. Décrire la relation dialectique entre les phénomènes de culture et de civilisation et les phénomènes littéraires. Présenter les nouvelles contributions de l’histoire, de la théorie et de la critique littéraires à l’étude de la littérature française.

CONTENU DU COURS: De l’épopée médiévale et rabelaisienne à la prose des Lumières. Le discours poétique entre les formes fixes et les formes libres (les troubadours, les trouvères, les Rhétoriqueurs, la Pléiade, l’esthétique classique). Le discours dramatique: l’esthétique du spectacle et du texte dramatique. Du théâtre médiéval et du théâtre du XVI-e siècle au modèle classique de la tragédie et de la comédie (Corneille, Racine, Molière), à la comédie analytique (Marivaux), à la comédie satirique et au drame bourgeois (Beaumarchais, Diderot). Le discours narratif: du “roman médiéval” (Chrétien de Troyes...) et du “roman” du XVI-e siècle à la typologie de la prose durant les XVII-e et XVIII-e siècles – mémoires, correspondances, nouvelles, maximes, romans. Constantes thématiques, structures narratives, statut du personnage.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit et oral

BIBLIOGRAPHIE:

*** - Arte poetice. Renaşterea, 1986, Editura Univers, Bucureşti, pp. 215-305.

*** - Histoire de la littérature française, coord. Ion, Angela, 1982, Editura Didactică şi Pedagogică,  Bucuresti, vol. I.
Munteanu, Romul, 1983, 1985, Clasicism şi baroc în cultura europeană din secolul al XVII-lea, Editura Univers, Bucureşti, 3 vol.

Richard, Jean-Pierre, 1974, Poezie şi profunzime, Editura Univers, Bucureşti.

Rousset, Jean, 1976, Literatura barocului în Franţa, Editura Univers, Bucureşti.

Vodă-Căpuşan, Maria, 1987, Gramatica teatrului, Editura Eminescu, Bucureşti.

Zamfirescu, Ion, 1973, Panorama dramaturgiei universale, Editura Enciclopedică Română, Bucureşti.
Travaux dirigés: Expression orale

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

semestre: II-e semestre

Type de la discipline: de spécialité

Objectifs du cours: Améliorer la compréhension et l’expression orale des étudiants. Enrichir le vocabulaire et former l’usage du parler quotidien.
contenu du cours: Travail sur le français parlé contemporain, faits de société, divers thèmes concernants des problématiques de la vie contemporaine des français (le monde du travail, les loisirs, la vie quotidienne, les traditions, la vie en société). 

Langue d’enseignement: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification
Bibliographie: 

Gibert, Pierre, Greffet, Philippe, Parizet, Marie-Louise, Pérez-Léon, Annie, Rausch, Alain, 1989, 1992, Bonne route ! Méthode de français (2), Paris, Hachette & Bucuresti, Editura Sigma.
Magazines hebdomadaires : Nouvel Observateur, Le Point…

Quotidiens : Le Monde, Libération…

Travaux dirigés: Exercices de grammaire et traduction grammaticale
NOMBRE DE CRÉDITS: 1

SEMESTRE: II-e semestre
Type de la discipline: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: La présentation des faits de langue (le domaine de la morpho-syntaxe) qui posent le plus de difficultés dans l’acquisition du français; le choix de type d’exercices les plus adéquats. 

CONTENU DU COURS: Les déterminants obligatoires du verbe (GN2, GN3); la complétive directe; le déterminant infinitival; le groupe adverbial (les circonstants dimensionnels). 

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification 

BIBLIOGRAPHIE:

Anghel, Laura, 2002, Exerciţii de gramatică franceză, I, II, III, Bacău.
Băjenaru, C., Gorunescu, E., 1974, Exercitii de gramatică franceză, Bucureşti.
Gorunescu, Elena, 2000, Exerciţii,  Pronumele, Teora, Bucureşti.
Gorunescu, E., 2002, Exerciţii, Verbul şi adverbul, Teora, Bucureşti.
Grevisse, M., 1997, Nouveaux exercices français, Duculot, Paris.
Scurtu, Gabriela, Iordache, Rodica, vol. I (1995), II (1997), Grammaire pratique du français, Craiova.

Travaux dirigés: Interprétation de textes

NOMBRE DE CRÉDITS: 1

SEMESTRE: II-ème semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: L’analyse des contributions fondamentales à l’évolution de la poétique du récit pendant les trois dernières décennies; l’acquisition par les étudiants des compétences d’analyse d’un texte du point de vue narratologique.
CONTENU DU COURS: Définition de la narratologie; contributions fondamentales dans le domaine de la narratologie; définition du récit; le schéma canonique du récit; distinguer texte et hors texte: énoncé – énonciation, fiction – référent, auteur – narrateur, lecteur – narrataire. Les catégories du récit littéraire. Les personnages: distinction et hiérarchisation des personnages; les désignateurs des personnages. La description: les fonctions de la description; l’espace: les modalités d’analyse de l’espace, les fonctions de l’espace. Le texte ouvert: les références au monde: le réalisme, “naturaliser” la narration, construire le vraisemblable, les références aux textes: l’intertextualité, la paratextualité, la métatextualité, l’hypertextualité, l’architextualité; les références aux écrits non littéraires. 
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification

BIBLIOGRAPHIE:

Genette, Gérard, 1966, 1969, 1972, Figures I, II, III, Seuil, Paris. 

Genette, Gérard, 1983, Nouveau discours du récit, Seuil, Paris.

Genette Gérard, 1991, Fiction et diction, Seuil, Paris.

Reuter, Yves, 1997, L’analyse du récit, Dunod, Paris.







Anul al II-lea

Langue française (Syntaxe)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE LA DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: assimilation des concepts théoriques et opérationnels utilisés en grammaire structurale, GGT, grammaire fonctionnelle, grammaire des cas ; présentation et analyse des faits de langue, structure et/ou réalisation des circonstants dimensionnels et non dimensionnels, oppositions sémantiques à l’intérieur de chaque zone ; approche théorique des ouvrages de spécialité et débats sur des sujets proposés et préparés d’avance ; 
CONTENU DU COURS : I. Les circonstants dimensionnels: 1. Le circonstant spatial: (2h) 2. Le circonstant temporel: (2h) 3. Le circonstant de quantité et d’intensité: (2h) II. Les déterminants circonstanciels non dimensionnels: 1. Le circonstant de manière (4h) 2. Le circonstant instrumental: (2h) 3. Le circonstant de cause: (2h) 4. Le circonstant de conséquence: (2h) 5. Le circonstant de but: (2h) 6. Le circonstant de concession: (2h) 7. Le circonstant de condition (3h) 8. Autres circonstants: (3h)
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit+oral

BIBLIOGRAPHIE:

Cristea, Teodora, 1979, Grammaire structurale du français contemporain, EDP, Bucureşti.
Scurtu, Gabriela, 1997, Les compléments circonstanciels, Editura Universitaria, Craiova.
Dubois, Jean, 1967, Grammaire structurale du français: le verbe, Larousse, Paris.
Dubois, Jean, Dubois-Charlier, Fr., 1970, Éléments de linguistique française: Syntaxe, Larousse, Paris.
Guta, Ancuţa, 2004, Le groupe adverbial: Notes de cours pour les étudiants en théologie, en géographie et en histoire, Tipografia Universităţii, Craiova.
Littérature française (XVII-XVIII siècle)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Présenter les théories et concepts fondamentaux de la théorie et de la critique littéraires modernes. Décrire la relation dialectique entre les phénomènes de culture et de civilisation et les phénomènes littéraires. Présenter les nouvelles contributions de l’histoire, de la théorie et de la critique littéraires à l’étude de la littérature française.

CONTENU DU COURS: La littérature historique du XV-e siècle et du XVIII-e siècle. La littérature philosophique au XVI-e siècle: la relation littérature-société durant la Renaissance, le Classicisme, l’Époque des Lumières. L’image sur l’homme à travers la littérature philosophique depuis le Moyen Âge, jusqu’au XVIII-e siècle. histoire, théorie, critique de la littérature; linguistes. Du Bellay. Malherbe. Balzac. Vaugelas. Chapelain. Boileau. Perrault. Diderot. L’histoire des arts: la civilisation et la culture (la musique, l’architecture, la sculpture, la peinture depuis l’époque médiévale jusqu’aux temps modernes).
LANGUE D'ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit + oral

BIBLIOGRAPHIE:

*** - Arte poetice. Renaşterea, 1986, Editura Univers, Bucureşti, p. 215-305.

*** - Histoire de la littérature française, 1982, vol. I, coord. Ion, Angela, Editura Didactică şi Pedagogică, Bucureşti.
Bădescu, Irina, 1985, Le théâtre aus XVII-e et XVIII-e siècles, în “Limbile moderne în şcoală”, vol. II,  p. 108-114.

Doubrovsky, S., 1977, De ce noua critică?,  Editura Univers, Bucureşti.
Dumitrescu-Buşulenga, Zoe, 1975, Renaşterea, umanismul şi destinul artelor, Editura Univers, Bucureşti.

Hazard, P., 1973, Criza conştiinţei europene, 1685-1715, Editura Univers, Bucureşti.
Huizinga, J., 1970, Amurgul Evului Mediu, Editura Univers, Bucureşti.

Marrou, H.I., 1983, Trubadurii, Editura Univers, Bucureşti.

Mercier, Sébastien, 1986, Anul 1440 sau un vis cum n-a mai fost, Romanul luminilor franceze, Editura Univers, Bucureşti.

Munteanu, R., 1983, 1985, 3 vol., Clasicism şi baroc în cultura europeană din secolul al XVII-lea, Editura Univers, Bucureşti.
Richard, J.-P., 1974, Poezie şi profunzime, Editura Univers, Bucureşti.
Rousset, J., 1976, Literatura barocului în Franţa, Editura Univers, Bucureşti.

Vodă-Căpuşan, Maria, 1987, Gramatica teatrului, Editura Eminescu, Bucureşti.

Zamfirescu, I., 1973, Panorama dramaturgiei universale, Editura Enciclopedică Română, Bucureşti.

Zumthor, P., 1983, Încercare de poetică medievală, Editura Univers, Bucureşti.

Travaux dirigés: Exercices de grammaire

NOMBRE DE CRÉDITS:1

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: assimilation des concepts théoriques et opérationnels utilisés en linguistique française (grammaire traditionnelle, structurale, GGT, grammaire fonctionnelle, grammaire des cas).- présentation et analyse des faits de langue: unités du système; structure et/ou réalisation des unités; relations entre les unités; distribution des unités et fonction syntaxique; oppositions grammaticales et / ou lexicales. - acquisition des aspects normatifs de la langue et l’expression correcte.- développement de la capacité analytique et synthétique chez les étudiants.

CONTENU DU COURS : les spatio-temporels, le circonstant de quantité et d’intensité, le circonstant de manière, les structures de comparaison, les circonstants de cause, de but, de conséquence, de concession, de condition, l’instrumental, le comitatif), réalisateurs (GN, G Prép, verbes à des modes non personnels, propositions subordonnées), prépositions et locutions prépositives spécialisées, emplois des éléments de relation et choix du mode verbal dans la subordonnée, concordance des temps et applications sur un corpus de textes précisés dans la bibliographie.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification

BIBLIOGRAPHIE:

Tuţescu, Mariana, 1996, Du mot au texte – exercices de français pour les avancés, Éditions Cavallioti, Bucarest, p.106-116.

Rădulescu, Anda-Irina, 1998, Syntaxe des circonstants: les compléments circonstanciels – exercices, Editura Universitaria, Craiova.
Răileanu, Ileana, 1977, Exercices structuraux et microconversations, EDP, Bucureşti, p. 160-249.

Hamon, A., 1968, Grammaire française. Cycle d’observation, 5-e, exercices, Classiques Hachette, Paris.
Travaux dirigés: Expression écrite

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: I-re semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Former la compétence de communication écrite; expliciter les règles de l’expression écrite et la construction progressive des stratégies nécessaires.

CONTENU DU COURS: Stratégies et savoir-faire fondamentaux. Le curriculum vitae, la lettre et le dossier de candidature. Le compte-rendu – condenser l’information. Le bilan de l’information – la synthèse.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification

BIBLIOGRAPHIE:

Baril, D., Guillet, J., 1992,Techniques de l’expression écrite et orale, Sirey, Paris.
Gohard-Radenkovic, A., 1995, L’écrit. Stratégies et pratiques, CLE International, Paris. 
Timbal-Duclaux, L., 1989, L’expression écrite. Écrire pour communiquer, ESF Entreprise, Paris.
Travaux dirigés: Traduction

NOMBRE DE CRÉDITS: 1

SEMESTRE:  I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIF DU COURS: former des habitudes de traduction pour tous les

types de textes afin de développer la compétence des étudiants à rendre correctement avec le plus de fidélité possible le contenu d’idées, la structure logique et émotionnelle du message original;- actualiser et exploiter les moyens linguistiques appropriés (les types de réalisateurs des circonstants), les valeurs dénotatives, les éléments situationnels et les valeurs contextuelles et connotatives des mots  pour traduire les G Prép, les subordonnées et les phrases complexes etc.; - initier les étudiants à l’utilisation professionnelle des dictionnaires indispensables à l’activité de traduction;- sensibiliser les étudiants à l’approche contrastive du français, mise en évidence des convergences et des divergences existant entre le français et le roumain, manifestées tant au niveau des particularités morpho-syntaxiques des unités dans le système de la langue qu’au niveau de leur fonctionnement;

CONTENU DU COURS: Traductions insistant sur le dialogue;  interrogations et négation; mise en évidence des structures phatiques; textes littéraires axés sur des actes d’identification, d’approbation ou de rejet accompagnés d’éléments argumentatifs ; passage aux phrases complexes et exercices sur le maniement des relateurs; les constructions participiales,  infinitives, passives impersonnelles dans des textes de presse, juridiques et  administratifs, modes d’emploi, conseils et consignes divers; Transcodage du français en roumain et du roumain en français.

LANGUE D'ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification écrite

BIBLIOGRAPHIE:

Tutescu, Mariana, 1996, Du mot au texte - exercices de français pour les avancés, Editions Cavallioti, Bucureşti.
Cristea, Teodora, 1982, Contrastivité et traduction, TUB, Bucuresti.
Cristea, Teodora, 1998, Stratégies de la traduction, Editura Fundatiei “România de mâine”,  Bucuresti.
Draghicescu, Janeta, 1989, Cours pratique de traduction, Reprografia Universităţii, Craiova.
Lederer, Mariane, 1994, La traduction aujourd’hui, Hachette, Paris.
Langue française   (Syntaxe)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: assimilation des concepts théoriques et 
opérationnels utilisés en linguistique française (grammaire traditionnelle, structurale, GGT, grammaire fonctionnelle, grammaire des cas).- présentation et analyse des faits de langue: unités du système; structure et/ou réalisation des unités; relations entre les unités; distribution des unités et fonction syntaxique; oppositions grammaticales et / ou lexicales. 

contenu DU COURS: Critères de classification des constituants de phrase. Constituants obligatoires (Assertif, Interrogatif, Impératif, Exclamatif). Constituants facultatifs (Négatif, Passif, Emphase, Impersonnel). Possibilités et restrictions de combinaison entre les constituants obligatoires et facultatifs. 

LANGUE D'ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen  écrit + oral

BIBLIOGRAPHIE:

Cristea, Teodora, 1979, Grammaire structurale du français contemporain, EDP Bucureşti, p.383-442.

Cuniţă, Alexandra, Vişan, V., 1988, Abrégé de grammaire française, TUB, Bucureşti.

Florea, Ligia-Stela,  2000, Syntaxe du français actuel. La phrase simple et ses fonctions discursives, Clusium, Cluj. 
Rădulescu, Anda, 1999, Types de phrase: les constituants obligatoires, Editura Universitaria, Craiova.

Rădulescu, Anda, 2003, Types de phrase: la négation, le passif, l'impersonnel et l'emphase, Editura Universitaria, Craiova.
Scurtu, Gabriela, Iordache, Rodica, 1994, Grammaire pratique du français. Les substituts, edit.Lotus, Craiova, p. 115-134; 195-204.

Littérature française (le XIX-e siècle)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Initier les étudiants à l’étude des principaux mouvements littéraires enregistrés au XIXe siècle; l’initiation à l’analyse littéraire; l’acquisition des compétences linguistiques et stylistiques.

CONTENU DU COURS: Le romantisme. Les théoriciens du romantisme. La poésie romantique: Hugo, Vigny, Musset, Lamartine. Le roman romantique. Le théâtre romantique. Le réalisme. La poésie parnassienne, Baudelaire. Le naturalisme; la nouvelle. Le symbolisme. Le théâtre après 1850. L’histoire et la critique littéraire.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen.

BIBLIOGRAPHIE:

Girard, J., 1927, L’école romantique française, Armand Colin, Paris.
Lemaître, H.,  1965, La poésie depuis Baudelaire, Armand Colin, Paris.

Lioure, M., 1963, Le drame, Armand Colin, Paris.

Martino, P.,  1928, Parnasse et Symbolisme, Armand Colin, Paris.

Tieghem, Van Ph., 1968, Les grandes doctrines littéraires en France, PUF, Paris.

Travaux dirigés: Exercices de grammaire 

NOMBRE DE CRÉDITS: 1

SEMESTRE: II-e semestre
TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIF DU COURS: former des habitudes de construire correctement  une phrase en français et éliminer les fautes typiques; construire correctement en français des phrases interrogatives, impératives, exclamatives, négatives, emphatisées, passives et impersonnelles; expliciter le cadre méthodologique de l’approche didactique des problèmes étudiés.

contenu DU COURS: Procédés suprasegmentaux, segmentaux, tactiques caractérisant chaque type de phrase; types d’interrogation et procédés interrogatifs employés en fonction  du niveau de langue, injonction adressée à un participant direct, indirect et indéterminé (impératif, subjonctif, infinitif / phrase averbales et structures nominales); phrases exclamatives organisées et inorganisées; négations prédicatives et non prédicatives, lexicales et grammaticales, conditions de passivation d’une structure active, choix de la préposition introduisant le complément d’agent; emphase oppositive et non oppositive; structures impersonnelles à la voix active, passive et pronominale; verbes essentiellement impersonnels et accidentellement impersonnels.

LANGUE D'ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification écrite

BIBLIOGRAPHIE:

Grevisse, M., 1986, Nouveaux exercices français - Livre du maître, édit.Duculot.

Grevisse, M., Goosse, A., 1989, Nouvelle grammaire française - Applications, Edit. De Boeck & Duculot.

Mittérand, H., 1982, Grammaire avec plus de 1200 exercices, Nathan, Paris. 

Rădulescu, Anda, Scurtu, Gabriela, 2001, Types de phrases: les constituants obligatoires et facultatifs, Edit. Univerisitaria, Craiova.

Tuţescu, Mariana, 1996, Du mot au texte - exercices de français pour les avancés, Editions Cavallioti, Bucuresti.
Travaux dirigés: Traduction

NOMBRE DE CRÉDITS: 1

SEMESTRE:  II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIF DU COURS: former des habitudes de traduction pour tous les types de textes afin de développer la compétence des étudiants à rendre correctement avec le plus de fidélité possible le contenu d’idées, la structure logique et émotionnelle du message original ; initier les étudiants à l’utilisation professionnelle des dictionnaires indispensables à l’activité de traduction;- sensibiliser les étudiants à l’approche contrastive du français, mise en évidence des convergences et des divergences existant entre le français et le roumain, manifestées tant au niveau des particularités morpho-syntaxiques des unités dans le système de la langue qu’au niveau de leur fonctionnement;

contenu DU COURS: Traductions insistant sur les circonstants; mise en évidence des structures phrastiques; textes littéraires axés sur l’identification correcte de la nature diversifiée des circonstants, les phrases complexes et des exercices sur le maniement des relateurs; les constructions participiales,  infinitives, passives impersonnelles dans des textes de presse, juridiques et  administratifs, modes d’emploi, conseils et consignes divers; transcodage du français en roumain et du roumain en français.

LANGUE D'ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification
BIBLIOGRAPHIE:

Tutescu, Mariana, 1996, Du mot au texte - exercices de français pour les avancés, Bucarest, Editions Cavallioti

Cristea, Teodora, 1982, Contrastivité et traduction, Bucuresti, TUB

Cristea, Teodora, 1998, Stratégies de la traduction, Bucuresti, Editura Fundatiei “România de mâine”

Travaux dirigés: Analyse  de textes 

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: II-ème semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: L’initiation des étudiants aux techniques d’analyse du texte poétique, former la compétence de communication écrite; expliciter les règles de l’expression écrite et la construction progressive des stratégies nécessaires.
CONTENU DU COURS: Le commentaire composé : l’étude du texte, la rédaction, le questionnement du texte, l’introduction, la conclusion, le plan, types de textes ; le vers français : Hugo – Océan, Baudelaire- Correspondances, Verlaine – Romances sans paroles, Apollinaire – La Chanson du Mal-Aimé, Racine –Andromaque, Hugo - Hernani
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification
BIBLIOGRAPHIE: 

Baril, D., Guillet, J., 1992, Techniques de l’expression écrite et orale, Sirey, Paris.
Berger, D., Mérieux, R., 1994, Cadences, méthode de français, Hatier/Didier, Paris.
Eterstein, C., Lesot, A., 1986, Pratique du français, Hatier, Paris.

Gibert, P., Greffet, Ph., Parizet, M.-L., Pérez-Léon, A., 1989, Bonne route, méthode de français, Hachette, Paris.
Gohard-Radenkovic, A., 1995, L’écrit. Stratégies et pratiques, CLE International, Paris.
Riegel, Martin; Pellat, Jean-Christophe; Rioul, René, 1994, Grammaire méthodique du français, Presses Universitaires de France, Paris. 

Timbal-Duclaux, L., 1989, L’expression écrite. Écrire pour communiquer, ESF Entreprise, Paris.

Anul al III-lea
Langue française (Lexicologie et sémantique)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: entraîner les étudiants à comprendre l’importance de l’étude du sens, les notions fondamentales avec lesquelles opère la sémantique, les mécanismes du sens. Entraîner les étudiants à utiliser de façon consciente les mécanismes d’analyse sémantique. 
CONTENU DU COURS: La sémantique. L’analyse sémique ou componentielle. Les unités de sens. Les anomalies sémantiques. Formes et causes des changements de sens. La sémantique structurale diachronique. La structuration sémique du lexique. Les relations sémantiques. La présupposition.
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit et oral.

BIBLIOGRAPHIE:

Baylon, Ch., Mignot, X., 1995, Sémantique du langage. Initiation, Nathan, Paris.
Cristea, Teodora, 2001, Structures signifiantes et relations sémantiques en français contemporain, Editura Fundaţiei România de Mâine, Bucureşti.
Greimas, A.J., 1986, Sémantique structurale, PUF, Paris.
Guraud, P., 1955, La sémantique, PUF, Paris.
Pottier, B., 1992, Sémantique générale, PUF, Paris.
Rastier, F., Cavazza, M., Abeille, Anne, 1994, Sémantique pour l’analyse, Masson, Paris.
RASTIER, F., 1989, Sens et textualité, Hachette, Paris.
TAMBA, Irène, 2005, La sémantique, PUF, Paris.
TOURATIER, Ch., 2000, La sémantique, Armand Colin, Paris.
TUTESCU, Mariana, 1979, Précis de sémantique française, EDP, Bucureşti.
TUTESCU, Mariana, 1996, Du mot au texte, Editura Cavaliotti, Bucureşti.

Littérature française (XX-e siècle)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4
SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Informer les étudiants sur la culture/littérature française au XX-e siècle, en particulier sur la poésie. Relever les mentalités artistiques, les conceptions et les idéologies littéraires de 1900 à 1940. Mettre à la disposition des étudiants des méthodes critiques d’interprétation et d’évaluation de la poésie. 
CONTENU DU COURS: La descendance d'Arthur Rimbaud dans la poésie française du XX-e siècle. La descendance de Stéphane Mallarmé dans la poésie française du XX-e siècle. (1. G. Apollinaire, le Dada, le surréalisme, H. Michaux; 2. P. Valéry, Fr. Ponge, M. Deguy). Les grands indépendants: P. Claudel, Saint-John Perse, René Char, J. Supervielle, Blaise Cendrars.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen

BIBLIOGRAPHIE:

Arland, Marcel, 1969, Anthologie de la poésie française, Stock, Paris.
Béhar, Henri, Carassou, Michel, Le surréalisme, Paris, Gallimard / Biblio Essais (Livre de poche), 1984, 1992 (nouv. éd.)

Boisdeffre, Pierre de, Les poètes français d’aujourd’hui, Paris, PUF, 1973

Burgos, Jean, Pour une poétique de l’imaginaire, Paris, Seuil, 1982

Castex, P. G. et collab., Histoire de la littérature française (3e partie : Le temps moderne), Paris, Hachette, 1974

Lascu, Ioan, Panorama de la poésie française au XXe siècle. Cours de civilisation et de littérature, Editura Universitaria, Craiova, 2003 

Raymond Marcel, De Baudelaire au surréalisme, Librairie José Corti, 1940

Sabatier, Robert, Histoire de la poésie française. La poésie du XXe siècle, Albin Michel, 1940

Travaux dirigés: Interprétation de textes littéraires

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Une nouvelle approche du texte considéré comme un fait de langage.

CONTENU DU COURS: L’approche du texte poétique (G. Apollinaire, A. Breton, R. Desnos, H. Michaux, Fr. Ponge). Boite à outils : procédés rhétoriques, figures de styles, prosodie. L’analyse des difficultés concernant le langage (lexique, morphosyntaxe) et le contenu (idées, symboles, messages). Jugements de valeur. Analyses de textes illustrant les principales directions d’évolution de la poésie française au XXe siècle. Grille d’interprétation du texte poétique. 
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification

BIBLIOGRAPHIE:

Berranger, Marie-Paule, 1989, Poésie en jeu, Pierre Bordas et fils éditeur. 

Breton, André, 1998, Manifestes du surréalisme, Gallimard,  Paris.
Castex, P. G., Becker, G., Surer, P., 1974, Histoire de la littérature française (3e partie : Le temps moderne), Hachette, Paris. 
Sabatier, Robert, 1982, Histoire de la poésie française. La poésie du XXe siècle. Révolutions et conquêtes, Albin Michel.
Cours optionnel littérature B1 : La lecture herméneutique
NOMBRE DE CRÉDITS: 

SEMESTRE: III-e année, I-er semestre

TYPE DE DISCIPLINE: optionnelle de spécialité 

OBJECTIFS DU COURS : S’adressant à des philologues, donc à des gens qui aiment où plutôt qui doivent apprendre à aimer le logos, ce cours envisage une autre approche de la problématique du langage. Le cours a aussi, et on peut dire surtout, un aspect pratique. Il se veut à la fois une lecture appliquée, mais une lecture herméneutique, de quelques textes exemplaires des discours des sciences humaines contemporaines, E. M. Cioran en tête.
CONTENU DU COURS : La lecture active. La dimension poïétique de la lecture. – La lecture comme processus de récréation du texte. –  Le cercle de la compréhension. La boucle herméneutique. - L’expérience heméneutique et le langage. – Art et jeu. –  Le dialogue herméneutique. – La traduction en tant qu’interprétation.
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: colloque

BIBLIOGRAPHIE:

Jauss, H. R.,  1988, l’Herméneutique littéraire, PUF, Paris.

Cioran, E. M,  2006, Précis de décomposition, Gallimard.

Valéry, P., 1989, Poezie. Dialoguri. Poetica si estetica, Ed. Univers, Bucuresti.

Ghica, M., 1989, Omul poietic pe tărâmul limbajului, Scrisul Românesc, Craiova.

Ghica, M., 2008, Geneza operei literare. Repere spre o poietică, Paralela 45, Piteşti. 

Ghica, M., 2008, Derrida sau a gândi altfel/ Derrida ou penser autrement, Paralela 45, Piteşti.
Cours optionnel langue B1: Linguistique textuelle. Cohérence et cohésion

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: III-e   semestre

TYPE DE LA DISCIPLINE: optionnel

OBJECTIFS DU COURS: Différencier texte /discours/énoncé. Distinguer les niveaux de base de l’analyse textuelle : pragmatique, thématique, syntaxique. Réaliser des analyses de  différents genres textuels. 

CONTENU DU COURS: Initiation à la l’étude du texte. Définitions, discussions concernant la notion de texte. Texte, discours, énoncé en France. L’analyse thématique d’une oeuvre de fiction : discerner les éléments qui constituent l’univers fictif (personnages, leur temps, situation, etc.). Le niveau pragmatique La forme de représentation. Le point de vue. Le niveau thématique. Le thème et la progression thématique. Thème principal et thèmes secondaires. Le niveau  sémantique : la description du vocabulaire. Le niveau syntaxique : syntaxe et cohérence, syntaxe et acte de discours ; les transformations de la phrase-noyau.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: colloque

BIBLIOGRAPHIE:

Adam J-M., 2005, La linguistique textuelle : introduction à l’analyse textuelle des discours, Colin.

Adam J.M. ,1999, Linguistique textuelle : des genres de discours aux textes, Paris, Nathan
Adam, J.M., 1990, Eléments de linguistique textuelle, théorie et pratique de l’analyse textuelle, Mardaga, Paris.

Adam J-M., Heidmann U., 2006, Sciences du texte et analyse de discours : enjeux d’une interdisciplinarité, Slatkine.

Condei Cecilia, 2007, Dimensions pragmatiques du discours (non)littéraire, Universitaria, Craiova.

Ducrot, Oswald, Le Dire et le Dit, Minuit, Paris, 1984,
Lundquist, Lita, 1980, La Cohérence Textuelle: syntaxe, sémantique, pragmatique, Nyt Nordisk Forlag Arnold Busck, Københaven,
Lundquist, Lita, 1983, L’Analyse textuelle, CEDIC.

Perret, Michèle, 1994, L’énonciation en grammaire du texte, Paris : Nathan.

Langue française (Introduction à la pragmatique)

NOMBRE DE CRÉDITS: 4
SEMESTRE: II-ème semestre

TYPE DE LA DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Présenter les tendances actuelles des recherches dans le domaine de la pragmatique. Illustrer le fonctionnement du discours en étroite liaison avec le contexte. Réaliser l’analyse du discours de la perspective pragmatique.

CONTENU DU COURS : Cadre conceptuel de la pragmatique. Mise en perspective de la pragmatique. Les fondements. La personne et le temps : deux pilons de la subjectivité dans le langage. Perspective proposée par Emile Benveniste. Le dispositif de l’énonciation. Référence  et  déictiques. Sens et Référence. Les expressions référentielles. Classifications. Les instruments linguistiques de la référence. Les implicatures. Sens littéral, sens exprimé. La théorie de H.P.Grice. Types d’implicitations. Les lois du discours. Inférences  et  présuppositions. L’inférence. Les types d’inférences Les présuppositions. Les activeurs Les actes de langage. La théorie de J.Austin. La théorie de J.Searle. Acte de langage indirect.
LANGUE D'ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit + oral

BIBLIOGRAPHIE: 

Armangaud, Françoise, 1999, La pragmatique, Armand Colin

Austin John, 1972, Quand dire c’est faire, Hachette

Benveniste Emile, 1966,1974, Problèmes de linguistique générale, tomes I et II, Gallimard, Paris

Blanchet, Philippe, 1995, La Pragmatique. D’Austin à Goffman, Bertrand-Lacoste, Paris,

Bracops Martine, 2006, Introduction à la pragmatique. Les théories fondatrices : actes de langage, pragmatique cognitive, pragmatique intégrée, De Boeck, Bruxelles.

Condei Cecilia, 2008, Introduction à la pragmatique du langage et à l’analyse du discours, Craiova, Universitaria.

Kerbrat-Orecchioni, Catehrine, 2001, Les actes de langage dans le discours, Nathan

Moeschler Jacques & Anne Reboul,1994, Dictionnaire encyclopédique de pragmatique, Paris, Seuil, chap. 13, chap.4, § 3.1.

Reboul A., Moeschler J. (1998), La pragmatique aujourd'hui, Paris, Seuil, coll. "Points"

Reboul Anne & Jacques Moeschler, 1998, Pragmatique du discours, Paris, A. Colin, chap. 6.

Sarfati Georges Elia, 2002,   Précis de pragmatique, Nathan.

Searle, John R., 1996(1972), Les actes du langage. Essai de philosophie du langage, Herman, coll. Savoir, Lettre, Paris

Les fondements de la critique littéraire

NOMBRE DE CRÉDITS: 4
SEMESTRE: II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: L’étude du texte dramatique dans sa dimension verbale et visuelle, sa spécificité. La situation du discours dramatique du point de vue concret et référentiel, le perfectionnement linguistique des étudiants, l’acquisition des compétences nécessaires à l’analyse des objets culturels.

CONTENU DU COURS: La magie du verbe: de Claudel à Giraudoux. Formes et formules nouvelles. Le théâtre poétique. L’esprit de réflexion (Montherlant, Camus, Sartre) et l’esprit dionysiaque (Genet, Audiberti). La situation existentielle (Ionesco, Beckett). La conscience sociale et politique (A. Adamov). Le public à la recherche du théâtre. L’école du spectateur. Le siècle du metteur en scène.

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: examen écrit et oral.

BIBLIOGRAPHIE:

Surer, Paul, 1964, Le théâtre français contemporain, SEDES, Paris.

Esslin, Martin, 1963, Le théâtre de l’absurde,  Buchet-Chastel, Paris.

Larthomas, Pierre, 1972, Le langage dramatique,  Armand Colin, Paris.

Steiner, Georges, 1965, La mort de la tragédie,  Seuil, Paris.
Zamfirescu, Ion, 1974, Probleme de viata, teorie si istorie teatrala, Eminescu, Bucureşti.

Travaux dirigés: Exploitation didactique du texte

NOMBRE DE CRÉDITS: 2

SEMESTRE: II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: spécialité

OBJECTIFS DU COURS: enseigner aux étudiants les stratégies et les méthodes d’apprentissage des sous-systèmes de la langue ayant comme support le texte authentique à la lumière des nouvelles théories dans la didactique du français et des autres langues étrangères; -acquisition, pratique et reconnaissance de la typologie des exercices appropriés au renforcement des connaissances relatives au lexique, à la grammaire, aux éléments de culture et de civilisation, à l’orthographe, à l’expression écrite. Le texte littéraire comme outil didactique et prétexte pour l’expression orale et écrite ; pratique des techniques d’évaluation et d’autoévaluation de la compétence/performance dans la compréhension/expression écrite.

CONTENU DU COURS: 1. Le texte authentique et les stratégies d’apprentissage de l’orthographe française. 2. Stratégies et méthodes d’apprentissage de la grammaire. 3. Stratégies et méthodes d’apprentissage des éléments civilisationnels─ le texte littéraire et l’exploitation de ses éléments de culture et de civilisation française. 4. Techniques d’apprentissage du lexique français. Inventaires thématiques et systématiques du français fondamental. Types d’exercices lexicaux et sémantiques avec application à des textes proposés. 5. Techniques d’apprentissage de l’expression écrite. Le rôle de la composition en classe de français et les exercices de composition. 6. Méthodes et techniques d’évaluation et d’autoévaluation. Exercices et tests pour l’évaluation formative et pour l’évaluation finale. 
LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: vérification
BIBLIOGRAPHIE:

Beacco, Jean-Claude, 2007, L’Approche par compétences dans l’enseignement des langues: Enseigner à partir du Cadre européen commun de référence pour les langues, Eds. Didier.   

Cuq, Jean-Pierre et alii, 2003, Dictionnaire de didactique du français langue étrangère et seconde, Fernand Nathan.

Nica Traian, Ilie Catalin, 1995, Tradition et modernité dans la didactique du français langue étrangère,   Ed. Celina, Craiova.

Roman Doina, 1994, La didactique du français langue étrangère, Ed. Umbria, Baia-Mare. 

Rusu Ioan, 1998, L’Art de la composition française, Ed. Scripta, Bucuresti.
Cours optionnel langue  B1 : Pragmatique de la question

NOMBRE DE CREDITS: 2

SEMESTRE: II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: optionnelle de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: Présentation des faits de langue concernant l’ordre séquentiel spécifique, fonction des constituants facultatifs auxquels l’interrogation se combine; initiation aux méthodes linguistiques appliquées avec développement de la capacité analytique et synthétique chez les étudiants concernant la distinction des tours interrogatifs français/roumain, selon les registres de la langue;  acquisition des aspects normatifs de l’expression correcte visant les emplois de la forme modale du verbe et des morphèmes interrogatifs spécialisés dans les interrogations ainsi que les formulations de la réponse structurée selon la question.

CONTENU DES COURS : L’étude  sémantique de l’interrogation: les relations  question-réponse, les conditions de poser une question et de formuler une réponse adéquate et la typologie sémantique des questions et  des réponses. La perspective syntaxique: la spécificité de la forme linguistique pour chaque structure sémantique envisagée. La perspective pragmatique: aspects concernant l’utilisation des questions afin de réaliser un acte de parole autre que l’interrogation; l’expression de l’interrogation sans le recours aux formes grammaticalement consacrées (actes de parole indirects). L’importance de l’interrogation pour l’activité didactique et pour l’activité humaine (la fonction gnoséologique de la question). 

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français

FORME D'ÉVALUATION: colloque


BIBLIOGRAPHIE: 

Iordache, Emilia-Rodica  , 1999, L’Interrogation en français et en roumain, Thèse de doctorat in Analele Universitatii din Craiova, Seria “Langues et littératures romanes” An III, nr. 5

Anscombre, J.L.,&Ducrot, O., 1981, Interrogation et argumentation, in Langue française, n°.52

Apostel, L., 1981, De l’interrogation en tant qu’action, in Langue 

Cours optionnel littérature B1 : L’existentialisme français : pensée et littérature

NOMBRE DE CRÉDITS: 2
SEMESTRE: III-e année, II-e semestre

TYPE DE DISCIPLINE: optionnelle de spécialité

OBJECTIFS DU COURS: L’approfondissement des connaissances concernant l’évolution historique de l’existentialisme en tant que philosophie et littérature : origines ; spécifique, parentés, développement, influences. 2. Tracer la nette différence entre système de pensée et ouvrages/œuvres de la pensée/littérature existentialistes. La relation philosophie-essai-littérature illustrée par les philosophes/penseurs et écrivains existentialistes. 3. Le cours envisage deux catégories distinctes : l’existentialisme en tant que philosophie (1) et l’existentialisme en tant que littérature (2). Ainsi parlera-t-on sur les œuvres principales de la philosophie existentialiste française (Gabriel Marcel, Jean-Paul Sartre) et de la littérature existentialiste (Simone de Beauvoir, Jean-Paul Sartre, Albert Camus). 

CONTENU DES COURS : 1. L’existentialisme en tant que philosophie : précurseurs : E. Husserl (phénoménologie) et M. Heidegger (philosophie de l’être) ; l’existentialisme protestant (Karl Jaspers) ; l’existentialisme catholique (Gabriel Marcel) ; l’existentialisme athée (Jean-Paul Sartre). 2. Les valeurs principales de la philosophie existentialiste édifiées par la pensée de Jean-Paul Sartre. L’Être et le néant – l’œuvre fondamentale de l’existentialisme français. 3. Albert Camus et sa pensée : le refus du système philosophique. Le noyau théorique persistant au cœur de son œuvre : Le Mythe de Sisyphe et L’Homme révolté. Les concepts fondamentaux de la pensée de Camus : l’absurde et la révolte. 4. La relation philosophie-essai-littérature illustrée dans les œuvres littéraires de Sartre et de Camus : Le Mur, La Nausée (Sartre) ; L’étranger, La Peste, La chute (Camus).5. Le roman existentialiste : quelques aspects fondamentaux – problématique, engagement, expérience, relation vie-littérature. 6. Le roman existentialiste : narratologie, personnages, techniques littéraires, concepts. 7. Partir des concepts : la „mythologie” existentialiste – choix, responsabilité, liberté, angoisse, désespoir, non-communication, exil, solitude, absurde, solidarité, révolte.8. Le roman existentialiste : approche systémique – l’unité indéchirable texte philosophique / texte littéraire (Sartre). L’unité indéchirable de toute l’œuvre : essai / littérature / journalisme (Camus). 

contenu DU COURS: colloque

LANGUE D’ENSEIGNEMENT: français
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